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EN  Operation manual Wall cosmetic mirror Touch with switch · FR  Mode d‘emploi Miroir grossissant Touch avec interrupteur 
IT  Manuale operativo Specchio da bagno ingranditore Touch con interruttore · ES  Operación manual Espejo cosmético para pared Touch con interruptor 
NO  Bruksanvisning Veggkosmetikkspeil Touch med bryter · DK  Brugsanvisning Kosmetikspejl til væg Touch med kontakt  
SE  Bruksanvisning Väggmonterad sminkspegel Touch med strömbrytare · NL  Handleiding Cosmeticaspiegel voor aan de muur Touch met schakelaar 
PT  Manual de operações Espelhos cosméticos de parede Touch com interrutor · HR  Priručnik za rad Kozmetičko ogledalo za zid Touch sa prekidačem

BEDIENUNGSANLEITUNG – BA0011
WAND-KOSMETIKSPIEGEL TOUCH MIT SCHALTER
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DE AT CH
Entsorgung

Geräte, Batterien und Akkus die mit die-
sem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen 
nicht über den Hausmüll entsorgt wer-
den! Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet. 
Leere Batterien und Akkus müssen bei 
einer Sammelstelle Ihre Gemeine oder 
Stadtverwaltung abgegeben werden. 

EN
Disposal

Devices, single-use Batteries and rechar-
geable batteries marked with this sym-
bol must not be disposed of along with 
household waste! Flat single-use and 
rechargeable batteries must be handed 
in at a local authority collection point or 
returned to a battery retailer. 

FR BE LU
Recyclage

Les appareils électriques, les piles et 
les batteries marqués de ce symbole ne 
doivent pas être jetés dans les poubel-
les dédiées aux ordures ménagères ! Ils 
doivent être déposés dans un point de 
collecte de votre commune ou de votre 
municipalité.
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IT
Smaltimento

Apparecchi e batterie che sono contras-
segnati con questo sinbolo, non possono 
essere smaltiti nella raccolta indifferenzia-
ta! E’ un obbligo di legge. Batterie e ap-
parecchi devono essere consegnati negli 
appositi centri di smaltimento del comune 
di residenza. 

ES
Desechar

¡Los dispositivos, las pilas de un solo uso 
y la pilas recargables marcadas con este 
símbolo no deben desecharse junto con 
la basura doméstica! Las pilas planas de 
un solo uso y las pilas recargables deben 
entregarse en un punto verde o devolver-
se a un distribuidor de pilas. 

NO
Avfallshåndtering

Elektroniske produkter, engangsbat-
terier og oppladbare batterier som er 
merket med dette symbolet, skal ikke 
kastes sammen med husholdningsav-
fallet, men i egne innsamlingsbokser på 
kommunale gjenvinningsstasjoner eller 
hos selgeren.

DK
Affaldshåndtering

Elektroniske produkter, engangsbatterier 
og genopladelige batterier mærkede med 
dette symbol må ikke bortskaffes med 
husholdsaffaldet, men skal afleveres i 
batteribokse på en kommunal genbrugs-
station eller hos sælgeren.

SE
Avfallshantering

Elektroniska produkter, engångsbat-
terier och uppladdningsbara batterier 
märkta med denna symbol får inte 
slängas med hushållsavfallet, utan i 
avsedda batteriuppsamlingslådor på en 
kommunal återvinningsstation eller hos 
säljaren.

NL
Afval

Apparaten, batterijen en oplaadbare 
batterijen met dit symbool mogen niet 
met het huisvuil worden weggegooid! U 
bent wettelijk verplicht om lege batte-
rijen en oplaadbare batterijen naar een 
verzamelpunt in uw gemeente of stad te 
brengen.

PT
Descarte

Os aparelhos, as pilhas de utilização única e 
as pilhas recarregáveis assinaladas com este 
símbolo, não devem ser eliminadas juntamen-
te com o lixo doméstico! As pilhas e baterias 
duma só utilização, devem ser entregues num 
ponto de recolha municipal ou devolvidas a 
um estabelecimento de recolha de pilhas.

HR
Odlaganje

Ovim simbolom označeni uređaji, baterije 
i punjive baterije ne smiju se odlagati s 
kućnim otpadom! Prazne baterije i aku-
mulatore potrebno je predati na zbirno 
mjesto u ce ntrima za gospodarenje 
otpadom.


